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10Mesurer et 
installer

10.1.	 Mesurer

Comment créer des angles dans les baies vitrées ?

Lorsque vous êtes confronté à une baie vitrée ou à des fenêtres 
disposées en angle, vous devez bien réfléchir à ce que vous 
voulez. Où se trouvent les obstacles ? Où se trouvent les parties 
ouvrables des fenêtres, quelles parties doivent pouvoir basculer ? 
Quelles ouvertures entre les toiles sont acceptables/souhaitables 
? Où les toiles doivent-elles se raccorder ? Quelle largeur de 
store à enrouleur choisir dans les différents cas ? Quelles solutions 
vous offrent une marge de manœuvre quant à la position de vos 
produits ? 
 
La discussion et l'examen de toutes ces questions peuvent conduire 
aux quatre situations suivantes. En fonction de la situation choisie, 
d'autres dimensions doivent être saisies. 
Tenez compte du fait que les dimensions des toiles sont différentes 
de celles du système.
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Conseils pour la prise de mesures

La prise des mesures incombe toujours à l'aménageur ou au 
styliste. Veuillez noter que certains choix ont des conséquences 
esthétiques. 
 
Les largeurs et hauteurs à communiquer sont les valeurs incluant les 
supports et les embouts.

Conseils pour prendre les mesures
•	 Mesurez toujours à trois endroits afin de compenser les 

différences de largeur et de hauteur dans le cadre.
•	 Mesurez deux fois pour éviter les erreurs.
•	 Tenez compte des éventuels obstacles tels que les poignées 

de fenêtre, les radiateurs, les conduites d'eau, etc. Assurez-
vous que rien ne gêne le fonctionnement du store.

•	 Avez-vous des portes et/ou des fenêtres qui s'ouvrent vers 
l'intérieur ? Dans ce cas, veillez à prévoir une hauteur de 
montage suffisante.

•	 Les dimensions doivent être communiquées au millimètre près.
•	 Tenez compte d'un certain jeu souhaité par rapport aux 

dimensions de tension. 

La hauteur d'installation est également importante pour la sécurité 
des enfants.
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10.2.	 Instructions de montage

Vous trouverez ci-dessous les méthodes de montage correctes 
pour les différents stores enrouleurs :

Store enrouleur standard (REN 32, 40 en 47)

 
 

 

Standaard rolgordijn REN47
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Manual of motor setting

 

 

TEST
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Zoomech rolgordijn (ZOO 47)

ZOO 47 

Mounting instructions

store
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1.

                                                                                                                                      

System width
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Remove the mounting key

Close the mechanism
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BIG stores Mounting instructions

Side guidance

BIG 78
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1a - Variable
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2 - Variable

3 - Variable
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Manual of motor setting
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Store occultant

Blackoutblind

Mounting instructions



69

1x

2x2x2x

DISMANTLING

A) On the window B) In the window
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Dismantling
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Manual of motor setting
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Système à cassette (86S)

Cassette systeem 86S

Mounting instructions



77

1x

2x

2x

2x

......

......

......



78

3

1

3x

1

Optional for blackout system

2



79

1a Wall mounting
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1b Ceiling mount
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8 Slat cover
(optional)
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10.3.	 Entretien des stores enrouleurs

Pour garder vos stores enrouleurs en parfait état, il est important 
de les entretenir régulièrement et correctement. Voici quelques 
conseils :

•	 Éliminer la poussière : utilisez un plumeau, un chiffon à 
poussière ou la brosse douce d'un aspirateur pour éliminer la 
poussière chaque semaine. Vous éviterez ainsi que la saleté 
ne s'accumule.

•	 Nettoyage des taches : Nettoyez les taches localement à 
l'aide d'un chiffon légèrement humide et d'un détergent doux. 
Frottez délicatement pour éviter d'endommager le tissu. Évitez 
les produits agressifs ou l'utilisation excessive d'eau.

•	 Vérifier le mécanisme : vérifiez régulièrement le bon 
fonctionnement de la chaîne, du mécanisme d'enroulement 
ou du moteur. Lubrifiez légèrement les pièces mobiles si 
nécessaire (consultez le manuel).

•	 Évitez les endroits humides : Il est préférable de ne pas 
installer de stores enrouleurs dans des pièces très humides 
telles que les salles de bains sans bonne ventilation, afin 
d'éviter la formation de moisissures.

•	 Ne les déroulez pas complètement : ne déroulez pas le 
store au-delà de ce qui est techniquement prévu afin d'éviter 
d'endommager le tissu ou le système d'enroulement.

Grâce à ces simples conseils d'entretien, vous prolongerez la 
durée de vie de vos stores et les maintiendrez en bon état.



91


